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奉普慈特慈的真主之名奉普慈特慈的真主之名奉普慈特慈的真主之名奉普慈特慈的真主之名    

调解：就是一种消除当事人双方之间纠纷的合同。 

�-调解合法性的哲理 

真主规定了调解，就是为了和解各方的争端，消除他们之

间的分歧，以此净化灵魂，消除仇恨，改善人们之间的关系，

如果是为了获得真主的喜悦而进行调解，那么，属于最荣耀地

亲近真主，最大地服从真主的行为之一。 

�-调解的优越性 

�-清高的真主说： 

�IIII�����N�M�L�K�J�I :قا5 �الله تعا4 - 2 H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B

\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�OccccHHHH  

  . ];22: �لنسا8[

【【【【[[[[114114114114]]]]他们的秘密谈话他们的秘密谈话他们的秘密谈话他们的秘密谈话，，，，大半是无益的大半是无益的大半是无益的大半是无益的；；；；劝劝劝劝人施舍人施舍人施舍人施舍，，，，或劝或劝或劝或劝

人行善人行善人行善人行善、、、、或劝人和解者或劝人和解者或劝人和解者或劝人和解者（（（（秘密的谈话秘密的谈话秘密的谈话秘密的谈话））））除外除外除外除外。。。。谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦

而作此事而作此事而作此事而作此事，，，，我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬。】。】。】。】

①①①①
        

�-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者主的使者主的使者主的使者

（）（）（）（）说说说说：：：：    
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““““人们的每个人们的每个人们的每个人们的每个关节关节关节关节对他对他对他对他都有一种施舍都有一种施舍都有一种施舍都有一种施舍，，，，每天太阳升起时每天太阳升起时每天太阳升起时每天太阳升起时，，，，

公正地调解人们之间的纷争公正地调解人们之间的纷争公正地调解人们之间的纷争公正地调解人们之间的纷争，，，，便是一种施便是一种施便是一种施便是一种施舍舍舍舍。。。。””””

①①①①
 

�-调解的断法 

改善人们之间的关系为嘉行，但它也是亲近真主的最大行

为之一；因为它涉及到维护友谊，消除冲突。调解穆斯林和非

穆斯林之间，正义者和与非正义者之间，夫妻之间，邻居，亲

戚和朋友之间的不和，以及因财产或非财产而产生的纠纷均为

法定的行为。 

�-清高的真主说： 

�IIII�s�r�q :قا5 �الله تعا4 - 2 p�o�n�m�l�k�j�i�s�r�q� p�o�n�m�l�k�j�i�s�r�q� p�o�n�m�l�k�j�i�s�r�q� p�o�n�m�l�k�j�i

�}�|�{�z�y�x�w�v�u�t�}�|�{�z�y�x�w�v�u�t�}�|�{�z�y�x�w�v�u�t�}�|�{�z�y�x�w�v�u�t�©� �̈§�¦�¥�¤�£�¢�¡���~�©� �̈§�¦�¥�¤�£�¢�¡���~�©� �̈§�¦�¥�¤�£�¢�¡���~�©� �̈§�¦�¥�¤�£�¢�¡���~

«�ª«�ª«�ª«�ª ¹� �̧¶� µ� �́ ³�²� ±�°� �̄®�¬¹� �̧¶� µ� �́ ³�²� ±�°� �̄®�¬¹� �̧¶� µ� �́ ³�²� ±�°� �̄®�¬¹� �̧¶� µ� �́ ³�²� ±�°� �̄®�¬��H��H��H��H 

]Iجر�K� :L-2M[.  

【【【【[[[[9999]]]]如果两伙信士相斗如果两伙信士相斗如果两伙信士相斗如果两伙信士相斗，，，，你们应当居间调停你们应当居间调停你们应当居间调停你们应当居间调停。。。。如果这伙压如果这伙压如果这伙压如果这伙压

迫那伙迫那伙迫那伙迫那伙，，，，你们应当讨伐压迫的这伙你们应当讨伐压迫的这伙你们应当讨伐压迫的这伙你们应当讨伐压迫的这伙，，，，直到他们归顺真主的命直到他们归顺真主的命直到他们归顺真主的命直到他们归顺真主的命

令令令令。。。。如果他们归顺如果他们归顺如果他们归顺如果他们归顺，，，，你们应当秉公调停你们应当秉公调停你们应当秉公调停你们应当秉公调停，，，，主持公道主持公道主持公道主持公道；；；；真主确是真主确是真主确是真主确是

喜爱公道者的喜爱公道者的喜爱公道者的喜爱公道者的。。。。[[[[10101010]]]]信士们皆兄弟信士们皆兄弟信士们皆兄弟信士们皆兄弟，，，，故你们应当排解教胞间的故你们应当排解教胞间的故你们应当排解教胞间的故你们应当排解教胞间的

纷争纷争纷争纷争，，，，你们应当敬畏真主你们应当敬畏真主你们应当敬畏真主你们应当敬畏真主，，，，以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤。】。】。】。】

②②②②
    

�-艾布戴尔达易（愿主喜悦他）的传述，他说：主的使者主的使者主的使者主的使者

（）（）（）（）说说说说：：：： 
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““““我告诉你们比封斋我告诉你们比封斋我告诉你们比封斋我告诉你们比封斋，，，，礼拜和施舍的品级更优越的功课好礼拜和施舍的品级更优越的功课好礼拜和施舍的品级更优越的功课好礼拜和施舍的品级更优越的功课好

吗吗吗吗？？？？””””他们说：“好啊！”他说他说他说他说：：：：““““改善关系改善关系改善关系改善关系，，，，破坏关系就是毁破坏关系就是毁破坏关系就是毁破坏关系就是毁

灭灭灭灭。。。。””””

①①①①
    

�-调解的种类 

调解分为两种：为了钱的调解，和不是为了钱的调解。 

为了钱的调解又分为两种： 

第一种：双方承认的调解 

如某人欠别人的物品或债务，双方都不知道其数量，但承

认是事实，并同意部分事项，这样的和解是有效的；如果别人

欠他的债款到期了，他准许并免除了一部分，然后把剩余的延

期，那么，这种免除和延期都是允许的；如果他同意延迟部分

已经到期的债款，是允许的，这种和解也是正确的，即使这不

是被规定的条件也罢！例如他说：“我允许你，其条件是你给我

如此的。”即使没有这个条件，也不妨碍他的权利。 

第二种：双方否认的调解 

就是被告欠原告的钱财，由于被告不知道，因此他否认

之，如果双方和解了，那么，调解就有效；但如果其中某人说

谎了，调解则无效，因为他拿取的是非法的。 

�-允许的调解 

穆斯林根据自己的条件，在穆斯林之间调解是允许的，但

调解使非法的合法化，使合法的非法化则例外。 

                                                 ①《艾布达吾德圣训集》第 4919 段，原文出自《艾布达吾德圣训集》，《提勒秘日圣训集》第 2509 段 
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允许的调解，就是真主及其使者命令的公正者，其目的是

以此能获得清高真主的喜悦，然后是纠纷双方的满意，清高的

真主确已表扬了这种人，他说： 

IIII����S�R�QS�R�QS�R�QS�R�QHHHH ]������ :2=S[.  

【【【【和解是更善的和解是更善的和解是更善的和解是更善的。。。。】】】】

①①①①
    

�-调解的条件 

公正的调解是有条件的，其主要的是： 

应纠正调解双方的行为合法性；不包括把合法的非法化，

把非法的合法化；在诉讼中不允许和解双方的任何一方撒谎；

调解人应当是一位虔诚的、了解事实的，通晓法律的，力求公

道的人。 

�-调解延期债务的断法 

允许当场免去部分延期的债务。 

凯阿布（愿主喜悦他）的传述，他在圣寺里向伊本艾比哈

德莱迪讨债，他俩的声音很高，甚至主的使者甚至主的使者甚至主的使者甚至主的使者（）（）（）（）在家中都听在家中都听在家中都听在家中都听

到了他俩的争吵声到了他俩的争吵声到了他俩的争吵声到了他俩的争吵声，，，，然后他揭起门帘然后他揭起门帘然后他揭起门帘然后他揭起门帘, , , , 出来见他俩出来见他俩出来见他俩出来见他俩，，，，并说并说并说并说：：：：    
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““““凯阿布啊凯阿布啊凯阿布啊凯阿布啊！！！！””””凯阿布答道：“主的使者啊！响应您！”使者使者使者使者

说说说说：：：：““““从你的债权中免去这个从你的债权中免去这个从你的债权中免去这个从你的债权中免去这个。。。。””””他说着打了一个手势他说着打了一个手势他说着打了一个手势他说着打了一个手势，，，，示意免示意免示意免示意免
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去二分之一去二分之一去二分之一去二分之一。。。。凯阿布说：“主的使者啊！我服从。”使者使者使者使者（（（（又对又对又对又对

伊本艾比哈德莱迪伊本艾比哈德莱迪伊本艾比哈德莱迪伊本艾比哈德莱迪））））说说说说：：：：““““你现在去还给他吧你现在去还给他吧你现在去还给他吧你现在去还给他吧！！！！””””

①①①①
    

�-邻居的权利 

禁止业主使用任何重型机器，或烤箱等类似损害邻居的东

西。如果没有对邻居造成伤害，则无妨；邻居之间享有许多权

利，穆斯林应尽的责任主要有：接济他，善待他，对他行善，

不要伤害他，坚忍他的伤害等等。 

伊本欧麦尔（愿主喜悦他俩）的传述，他说：主的使者主的使者主的使者主的使者

（）（）（）（）说说说说：：：：    
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““““吉布笠莱天使经常嘱托我善待邻居吉布笠莱天使经常嘱托我善待邻居吉布笠莱天使经常嘱托我善待邻居吉布笠莱天使经常嘱托我善待邻居，，，，甚至我认为邻居将甚至我认为邻居将甚至我认为邻居将甚至我认为邻居将

有继承权了有继承权了有继承权了有继承权了。。。。””””

②②②②
    

 

 

                                                 ①《布哈林圣训集》第 457 段，原文出自《布哈林圣训集》，《穆斯林圣训集》第 1558 段 ②《布哈林圣训集》第 6015 段，《穆斯林圣训集》第 2625 段 


